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(ERk184£3AH31H)
(EBEEFHE03310043)
(R EFEFEETER (R RO TCELEFTHEEEELABREECTEEREM
EELOER—#24 (INN : International Non-proprietary Names) [ZDWTIL., ERI2EIHA2THEE
EBENNSELAEERLREEEERRAEAN TEE—MREBL(INN) OREFHEZICTONT) IZ&KY., INNOH
FERUVUREFHCINNBFZDREAEZIZOVWT—HHHI=EZATH D,
S, INNERUIANREZZONELOBE AL NOLDFHREZ—HREEL. SERIEITEICLESZEEL
OT, @THOL, EETEREBICHLEAMAELA L K HEEREL=LY,
iC

|

1. INNOBEFHIZDOWNT

INNDHBHEIZDWNWTIX, EEBYIANREIZEIBINNBEFEEZTICELEFELZZRWNIE, CD5
&. INNBEEEZICEHDOINEZTEHIT A2 LEFELIZZLHZLN, INEOEE(ICHE=--2TIE, BHEBHDE
FIZTEWTHERICHZINEICRIBEUEREZOREZTRITTS52 ¢, INEOEEICEHT 52FR/D
FHEICOVWTIE, BATEBEAEEREERERLAMB (LT B LW0WS, )RR T D, GHE. IN
EOERICEL CIIHEHREREE WHO) Ao BHENTWSTRHAHA FSAVEESEIZT R L,

lNnternational Nonproprietary Names revised procedure]

(http : //www. who. int/gb/ebwha/pdf_files/EB115/B115_11-en. pdf)

Ff. r—INNIZIRE SN =R B ZJANICIRE T 55EI1CE. FRISEIAIIBERHEFIIZINISTELE
FHEAEEELEREMN TEERO—RMEROEFIRWNIZOWNTY IT&Y., HZHBIZE&E S JANNE F 4k
=EoN-0,

2. INNOBFEZDRHAZEIZDONT

INNEREBIC &> T, INNBEERAXICHEESL. HLAFLARUVERE. INE, TOMBESIEZ
AL. TEDFHHEONMNIFZRFO L, AFENWHORIZE X T B & (BIFDINNBEFZEXLAEZELZS
B), e THUZBRFZEDELE., #HEICRHE I,

HE. INBEEEELIE, WHODA 32—y b AR—LR—=— (TEERLBB)MSILAFARETH D,

pdffzxX http://www.who. int/medicines/services/inn/innform_2006. pdf

MSwordfiz= http://www.who. int/medicines/services/inn/innform_2006. doc

3. BEHIODELIZONT

TH12FE3A2IHEEBFINSEALEERLRABECEREREMN HE—MKA (INN) OREFH=IC

DT ZFELET S,

(Al )
[INNEREEEZERR A ZEE]
Request for an international nonproprietary
WORLD HEALTH ORGANIZATION name (INN)
Demande de d E{&2 (1KB)
ORGANISATION MONDIALE DE LA nomination commune internationale(DCI)
SANTE
B 1
(71KB) Fee: US$ 6000 (for details see overleaf)
Authority or manufacturer: (A&t 4) (FE&, LITRERER) For completion by WHO
Autorit E{3 (1KB) A remplir par |’ OMS

ou fabricant:
(COMWEALAELY)
Name of applicant / nom du demandeur: (BHEE£#A)
Request No:
Name of responsible officer / nom du responsable: JEHEDKSA)
Date:
Address / adresse:
Copies forwarded:
(REFEOER
Date:

Payment received:
Telephone No/No. de t [HE{&4 (1KB)
| E{%5 (1KB) ) Date of cheque:
phone: (X EHENDEZFES) Fax No./No. de fax: (EHEFEDFaxBEE)

Acknowledged:
E-mail/adresse E{£6 (1KB)




lectronique: EHFEMDE-A— LT FLR)

We hereby request the World Health Organization to establish a
free and unrestricted INN for the pharmaceutical substance
described below.

L' OMS est pri E1{7 (1KB)

e de bien vouloir E1{8 (1KB)

tablir une DCI E{9 (1KB)

usage |ibre pour la substance pharmaceutique en question.

SUGGESTED NAMES (in order of preference): 1

DENOMINATIONS PROPOSEES (par ordre de pr E{10 (1KB)
f E#&11 (1KB)
rence) 2

[(RFEMEUIXERE) O 1~38MEHRLIRICEEH.

@ JANARELTWAHDIZDOWLTIE, JANOAZFEHE. ==L, &,
IRXRTI, KNMEDOHEIE, 7)—AKELTOETELE]

CHEMICAL NAME OR DESCRIPTION (INCLUDING STEREOCHEMICAL INFORMATION) :
NOM OU DESCRIPTION CHIMIQUE (Y COMPRIS L’ INFORMATION SUR LA STEREOCHIMIE)
(L& %) 7 -z, LTRM(BEY—2)FEALEGL,
GRAPHIC FORMULA:
FORMULE GRAPHIQUE
(BEX) 7 —KEiELH.
MOLECULAR FORMULA: (2FX) 7Y —kZEELH.
FORMULE BRUTE
CHEMICAL ABSTRACTS SERVICE (CAS)REGISTRY NUMBER:
NUMERO DU REGISTRE CAS

(CASES.) 7Y —KDCASEHRESEHRA. [BlIC, CASESZRIER (A4 VREDITHH
LIERF) ZRME L THRHET S]]

TRADE NAME (known or contemplated): (BR5%E®) REDIHBEIL, no trade name so far. £ET,

NOM COMMERCIAL (connu ou envisag E{12 (1KB)
)

ANY OTHER NAME OR CODE:

AUTRE NOM OU CODE

(D 2#E) OBRBRBESREEFILEH. QIAIN(TY—K) ZHFELMEL LIFEE This name is
accepted as JAN. Li29 ., QHFELMEDNIE, TRATI, KIMENIMOBEFZFOEZELEL, TOD
CAS No. #5C&i 9 5. UTIZZDHI%ERT:

The following name is accepted as JAN.




OOOOQO sodium CAS No. AAAAA-AA-AA

[CDZEEYL, CASESEZRIER (FUS5M VRROITHBELERE) A& L THHAT
%]

PRINCIPAL THERAPEUTIC USES AND POSOLOGY;PHARMACOLOGICAL ACTION:
UTILITE THERAPEUTIQUE ET POSOLOGIE;ACTION PHARMACOLOGIQUE

(%), ZERERBERLEATLOZAENIDNS LD, TESLITHLS (BE, BEZHRZF
B)R#T 5.

BEORATLIZEDNAGEWVWEHRZRETIERICE, TORYEUERT OITHICERGRES
NBETHSD,

BE, AKZERTT S

Additional information may be given overleaf/Toute information compl E{%13 (1KB)
mentaire [E{&14 (1KB)
fournir au verso.

Conditions and Explanatory Notes overleaf/Conditions et notes explicatives au verso.

1. The process of selecting an INN should be initiated during that period of
investigation when the compound is undergoing clinical study in human subjects. Please
indicate the date when clinical trials began :

(el PR 5 BR B 4 B ) fF, A%,

La proc Ef%15 (1KB)
dure de s E{£16 (1KB)
lection d une DCI d E#&17 (1KB)
bute pendant la p E1{18 (1KB)
riode d investigation au cours de laquelle la substance fait |'objet d @E#19 (1KB)
tudes cliniques sur des sujets humains. Veuillez indiquer [E{20 (1KB)
quelle date ont d E {21 (1KB)
but {422 (1KB)
les essais cliniques :

2. This proposal is made on the understanding that insofar as is known, none of the
suggested names is either registered or pending registration.

En pr E{23 (1KB)
sentant cette proposition, le signataire d E{%24 (1KB)
clare qu' [E{£25 (1KB)
sa connaissance aucune des d E{26 (1KB)
nominations sugg [E{&27 (1KB)
r E1{28 (1KB)
es n'a E{%£29 (1KB)
t E{&30 (1KB)
d E&31 (1KB)
pos E{&32 (1KB)
e ou n est sur le point de |' [E{33 (1KB)
tre.

3. Permission is granted to the WHO Secretariat to include a Chemical Abstract Name and
registry number for the compound, its corresponding free acid, base or alcohol. N.B.: A
letter from Chemical Abstracts Service confirming the CAS Registry Number and the CA
Index Name needs to be submitted by originators of requests together with the INN
application form.




L' autorisation est accord E{£34 (1KB)
e EH1{35 (1KB)
|"OMS, par la pr E{36 (1KB)
sente, d’ inclure le nom et le num [E{:37 (1KB)
ro attribu #1438 (1KB)
s par le Chemical Abstracts Service E{£39 (1KB)
la substance faisant |'objet de |a demande ou [E{£40 (1KB)
|"acide |libre, base ou alcool correspondant. N.B.: Une lettre du Chemical Abstracts
Service confirmant le num E{41 (1KB)
ro de registre du CAS et le nom du CAS doit E{&42 (1KB)
tre pr E{£43 (1KB)
sent E{#44 (1KB)
e par le requ [E{45 (1KB)
rant pour chaque demande de DCI en m [E{46 (1KB)
me temps que la soumission de la demande

ADDITIONAL COMMENTS: (f&#H) ®SZEIZIEL, FIALTHEDLEL,

REMARQUES
Date HEHZEA Signature HEEYEDE
%

The processing of a request for an International Nonproprietary Name (INN) is subject to
the payment of a fixed fee of

US$ 6000. (No other currency is accepted).Payment by bank transfer or by bankers
certified cheque must be included with each request and should be made payable by:

Cheque payable to :World Health

Bank transfer : UBS AG Organization
C.P. 2600 Avenue Appia
CH-1211 Geneva 2, CH-1211 Geneva 27

Switzerland .
Switzerland

USD Account:240 CO 169 920 3
To avoid delays in processing, the
USD Account IBAN:CH31 0024 accompanying cheque should be sent
0240 C01699203 by regular mail or special
delivery to the INN programme, c/o0
Quality Assurance & Safety:

Swift code: UBSWCHZH12A




Please send a copy of the bank transfer Medicines (HTP/PSM)at the above
by fax to QSM (0041 22 791 47 30), which address.

will enable us to timely validate receipt

of your payment.

PLEASE ENSURE OUR REFERENCE NUMBER IS QUOTED ON PAYMENT :

EDM/INN26FT010000022
No request for an INN will be processed without payment having been received by WHO

This request form must be completed and sent to the WHO INN Secretariat both in hard
copy and electronic format.




